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ROYAUME DE BELGIQUE
-------------------

AVIS 38.298/4

DE LA SECTION DE LÉGISLATION
DU CONSEIL D'ÉTAT

----------------------------

Le CONSEIL D'ÉTAT, section de législation,
quatrième chambre, saisi par le Ministre des
Affaires étrangères, le 1er avril 2005, d'une
demande d'avis sur un projet d'arrêté royal
"modifiant l'arrêté royal du 30 octobre 1991
relatif aux documents de séjour en Belgique de
certains étrangers", a donné le 27 avril 2005
l'avis suivant :

Le projet n'appelle aucune observation.

KONINKRIJK BELGIË
-----------------

ADVIES 38.298/4

VAN DE AFDELING WETGEVING
VAN DE RAAD VAN STATE
----------------------------

 

De RAAD VAN STATE, afdeling wetgeving,
vierde kamer, op 1 april 2005 door de
Minister van Buitenlandse Zaken verzocht
hem van advies te dienen over een ontwerp
van koninklijk besluit "tot wijziging van het
koninklijk besluit van 30 oktober 1991 be-
treffende de documenten voor het verblijf in
België van bepaalde vreemdelingen", heeft op
27 april 2005 het volgende advies gegeven :

Het ontwerp geeft geen aanleiding tot
opmerkingen.
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La chambre était composée de  De kamer was samengesteld uit 

Madame M.-L. WILLOT-THOMAS, 
Mevrouw 

président de chambre,
kamervoorzitter,

Messieurs P.  LIÉNARDY, 
de Heren P. VANDERNOOT,

conseillers d'État,
staatsraden,

Madame C. GIGOT, 
Mevrouw

greffier,
griffier.

Le rapport a été présenté par M. R. WIMMER,
auditeur. 

La concordance entre la version française et la
version néerlandaise a été vérifiée sous le contrôle de
M. P. LIÉNARDY.

Het verslag werd uitgebracht door de
H. R. WIMMER, auditeur. 

De overeenstemming tussen de Franse en de
Nederlandse tekst werd nagezien onder toezicht
van de H. P. LIÉNARDY.

LE GREFFIER - DE GRIFFIER, LE PRÉSIDENT - DE VOORZITTER,

C. GIGOT M.-L. WILLOT-THOMAS


